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Я, внучка ветерана, хочу рассказать 

реальную историю войны, которая 

затронула каждую семью, каждого 

человека, как на территории Советского 

Союза, так  и за его пределами.  

Мой дед родился в  д. Малая Цильна 

Буденовского района ТАССР 25 января 1925 

года. 1 сентября 1932 года поступил в на-

чальную школу в своей деревне. Затем с 

пятого класса учился в Малоцильнинской 

школе, потом в средней Старошаймур-

зинской школе, которую окончил в 1941-

1942 учебном году. 

После 10 класса работал в школе преподавателем, так как весь состав 

учителей был призван на фронт. В начале 1943 года пришла повестка, где 

указывалось прибыть в ряды Красной армии. С этого времени стал дедушка 

солдатом. Его военные годы жизни начались с отправной точки в роли 

военнообязанного в г. Суслонгер. Участвовал в боях за Родину на фронтах 

Великой Отечественной войны в составе войск маршала Рокоссовского. На 

месте службы были трудности с пропитанием. После солдатских жалоб, 

маршал лично участвовал в обеспечении солдат жизненно необходимыми 

средствами.  

В армии дедушка имел должность стрелка крупнокалиберного 

зенитного пулемета ДШК. Его отправили воевать на Курскую дугу, а потом 

уже освобождать Белоруссию. Войну закончил в Польше на реке Одер, где 



их, по его воспоминаниям, держали в ледяной воде 3 дня, до освобождения 

нашими от немцев. До конца войны не менял свою военную специальность. 

Мой дед дошел до Берлина, выполняя свой долг. 

Тем временем в селах происходило нечто ужасное. В первый год вой-

ны люди остро нуждались в спичках, керосине и одежде. Окны завешивали 

тряпками, чтобы с воздуха не было видно села. Это помогало избегать 

бомбежек. В том году урожай был отменным, но собирать и молотить было 

некому: все ушли на фронт. До глубокой зимы оставались  под снегом сно-

пы, которые нельзя было убрать из-за отсутствия лошадей и тракторов. Тогда 

запрягали коров. Все делалось вручную. Во второй год войны урожай уже 

был скудным. Много людей погибло от голода. Несмотря на это, с человека 

на фронт отправлялось 10 килограммов высушенного картофеля. Забыли, что 

такое чай, сахар и мыло. Пили чай на основе сушеной кожуры тыквы или 

листьев черемухи. Вместо сахара использовалось сушеная сахарная свекла. 

Мыло заменяли порошком с маслом. Одежды, тем более, не было. Для 

фронта приходилось вязать  одежду из овечьей шерсти. Школы и пустые 

дома были заняты эвакуированными детьми. Обучением детей занимались 

старые учителя или старшеклассники.  

Обо всем этом я знаю от бабушки, она все это пережила. Состояние ее 

семьи было очень трудным. Ее отец, то есть мой прадед, добровольно ушел 

на войну копать окопы. В связи с тем, что он был участником Первой 

мировой войны, получившим ранения, не мог воевать. Домой вернулся без 

пальцев. Большая часть домашней работы досталась моей бабушке.  Так как 

она была самой старшей  после братьев, ушедших на войну. Всего их в семье 

было восьмеро. Но самая младшая сестренка, грудной ребенок, умерла от 

голода. Руководство настолько жестко относилось к рабочим, что мать не 

смогла помочь своему ребенку в это трудное время.  



После окончания войны, наш дед вернулся раненым в1946 году. Из-за 

трехдневного стояния в ледяной воде  у него часто болели ноги. На фронтах 

был награжден медалью «За отвагу», «За боевые заслуги», «За взятие 

Кенигсберга», «За взятие Берлина» и после войны юбилейными медалями, а 

также Орденом Отечественной войны.  

Война оставила большой след в моей семье. Это самое страшное ис-

пытание того поколения. Война для меня не просто определенный период 

истории, а горькие воспоминания. Все должны помнить, что чистое небо над 

головой досталось нам невероятно высокой ценой - ценой Великой Победы.  
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